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Mijnheer de Burgemeester, 
 
Ter zitting van 11 januari 2013 hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie voor 
Taaltoezicht (VCT) een onderzoek gewijd aan 8 klachten die ingediend werden tegen de 
gemeente Elsene. 
 
Zij stelde vast dat deze klachten verstuurd werden middels één enkele per post aangetekende 
zending. Aangezien er volgens de vaste rechtspraak van de VCT slechts één klacht per 
aangetekende zending mag worden ingediend, zal enkel de eerste klacht van deze zending in 
aanmerking genomen worden, met name die aangaande het feit dat het bordje dat de 
voorbehouden parkeerplaats voor de burgemeester aangeeft, evenals zijn naambordje met de 
afspraakuren, enkel in het Frans gesteld zouden zijn.  
 
De vragen om inlichtingen die de VCT u stuurde op 24 augustus en 17 oktober jl, bleven tot op 
heden onbeantwoord. 
 
Indien de VCT de gevraagde inlichtingen niet ontvangt, is zij, overeenkomstig haar vaste 
rechtspraak, gemachtigd een advies uit te brengen op basis van de verklaringen van de klager. 
 
 
 

* 
*     * 

 
De gemeente Elsene is een plaatselijke dienst van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest in de zin 
van de bij koninklijk besluit van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen 
in bestuurszaken (SWT). 
 
Overeenkomstig de bepalingen van artikel 18, §1, van de SWT, dienen de berichten en 
mededelingen die voor het publiek bestemd zijn en uitgaan van de plaatselijke diensten van 
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest in het Nederlands en in het Frans gesteld te worden.  

-  
Het bordje dat de voorbehouden parkeerplaats voor de burgemeester aangeeft, alsook zijn 
naambordje met de afspraakuren, zijn berichten en mededelingen aan het publiek die in casu 
in het Nederlands en het Frans gesteld hadden moeten zijn. 
  



Gezien het uitblijvende antwoord van de gemeente, is de VCT, op basis van de verklaringen 
van de klager, zoals haar vaste rechtspraak dit bepaalt, van oordeel dat de klacht ontvankelijk 
en gegrond is. 
 
Een afschrift van dit advies wordt aan de klager gestuurd. 
 
Met bijzondere hoogachting, 
 
 
     De wnd. Voorzitter, 
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